
ROBUST
ROBUST

•
VIELSEITIG
VERSATILE

•
ZUVERLÄSSIG

RELIABLE

Für das Mulchen von
to mulch 
• BAUMWOLLE
   Cotton 
• HIRSE
   Sorghum
• MAIS UND REIS 
   Corn and Rice

TRAKTOREN und GERÄTEBAU

GMBH

          

          

Australian Designed

German Engineered
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ÜBERZEUGENDE TECHNIK - ÜBERZEUGENDE ARBEITSLEISTUNG.
Convincing Technology - Convincing Performance.

Einfacher Zugang für Wartung und Reinigung
Easy access for service and cleaning

Universelle Y-Messer Autom. Keilriemen-Spannvorrichtung
Universal flail blade Automatic drive belt tensioner

Standardausrüstung SAUERBURGER COTTON MASTER 4000–12000 
• Höhenverstellbare Stützräder • Doppelte Gegenschneiden im Dach 
• Prallblech • Schweres Verteilergetriebe u. großdimensionierte Lagerung
• Gelenkwelle mit Freilauf • Aufnahme Dreipunkt im Heck KAT. III
• Dichtere Messeranordnung über der Pflanzreihe • Werkzeugkasten

Sehr ruhiger und leichtzügiger Lauf bei sehr geringem Kraftbedarf 
sorgen für optimale Zerkleinerung der Ernterückstände

Standard equipment 
COTTONMASTER 
4000–9000 
• 328 HP Rated Bondioli & Pavesi 
2200 series Gearbox = The strongest 
gearbox on the market to withstand 
extreme conditions.

• Rotor Diameter of 355 mm and wall 
thickness of 10 mm = This heavy 
duty rotor is dynamically balanced 
at operating speed of 1530 rpm to 
provide smooth operation and a 
long life.

• 100% more flails over
   the row

• Flail Tip Speed of 65.3 metres / 
second = This gives excellant 
mulching capacity with minimal HP 
requirement. 

• Maximum Flail Overlap = Excellent 
mulching capabilities with more 
flails positioned over the row. 

• Replacable Flail Bush = Eliminates 
flail pin wearing reducing operating 
costs. 

• 6 + 6 Double Belt Drive = Equal size 
pulleys provide maximum power by 
reducung belt slip. 

• Light – Weight Heavy Duty Vented 
Belt Pulleys = Provides reduced heat 
build up maximising belt and 
bearing life. 

• 70 mm Rotor and Driveline Shafts = 
Unequelled strength, durability and 
common size replacement bearings. 
• Steel Bearing Housings = Eliminates 
any cracking through vibration 
which can occur with cast housings. 

• Twin Re-Cutters = Perfectly 
positioned so as to not restrict 
material entering mulcher but able 
to hold material in the mulcher for a 
finer cut. 

• Replacable Double Skin = Made 
from high wearing Hardox Steel

• High Front Beam and Large Throat 
= This increases the mulchers 
capacity by allowing a greater 
volume of material into the machine 
at higher speeds 

• Heavy Duty Skid Plates = Protection 
and durabilty in all applications 

• Compact Hitch = Aids tractors 
lifting ability 

• Sliding top link = Allows for 
smoother operation on uneven 
ground 

• Heavy Duty Cabinet with Rear 
Opening Doors = Excellent access for 
service and maintenance

Very smooth running, low power 
requirements for chopping crop 
residues. 

TRAKTOREN und GERÄTEBAU

Beratung, Verkauf und Service:

Alle Angaben und Abbildungen sind annähernd und unverbindlich. Konstruktionsänderungen behalten wir uns jederzeit vor.
Details and �gures stated are approximate and not binding. We reserve the right to proceed to construction modi�cations at any time.

GMBH

Im Bürgerstock 3 D-79241 Wasenweiler Tel. 07668-90320 · Fax -7802

info@sauerburger.de www.sauerburger.de
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Mode l l
Gesamt-

breite mm

4.013

6.019

8.026

9.026

Arbeits-
breite mm

Anzahl Werkzeuge
 inkl. erhöhter Anzahl über

der Pflanzreihe 0,75 m

2.300

3.440

4.820

5.300

Gewicht 
kg

COTTONMASTER 4000

COTTONMASTER 6000

COTTONMASTER 8000

COTTONMASTER 9000

5 + 5

6 + 6

6 + 6

6 + 6

Anzahl
Antriebsriemen

2 x

4 x

4 x

4 x

10.0/75-15.3
Bereifung

355 x 8

355 x 8

355 x 8

355 x 8

Arbeits-
wellen
Ø mm

Type Total width
mm

Cutting width
mm Qty of flailsWeight

kg
Qty of

drive bells 10.0/75-15.3
tyres Rotorsize

Ø mm

Technical advice, sales and service: 


